


ΝΑΞΟΣ, ΤΟ ΝΗΣΙ ΜΑΣ
Στη καρδιά του φωτεινού Αιγαίου, της ιστορικής θάλασσας των Ελλήνων, η Νάξος, το πιο μεγάλο και 
πιο εύφορο νησί των Κυκλάδων, έχει την δική της αναμφισβήτητη μοναδικότητα. 

Δεν υπήρξε ποτέ «της μόδας», που συνήθως είναι εφήμερη, ούτε είναι ένας πολυδιαφημισμένος 
τουριστικός προορισμός, κι’ αυτό γιατί η Νάξος είναι ένας τόπος ιδιαίτερος, όχι τόσο για τουρίστες 
όσο για ταξιδιώτες που ξέρουν και μπορούν να ανακαλύπτουν την «πνοή» ενός τόπου. 

Το πλούσιο γεωγραφικό της ανάγλυφο δημιουργεί έντονες εναλλαγές τοπίων. Ψηλά βουνά, εύφορες 
κοιλάδες, λιβάδια, οροπέδια, πηγές, χείμαρροι, σπήλαια, ατέλειωτες αμμουδιές, αμμόλοφοι που 
φιλοξενούν συστάδες κέδρων, όλα συνυπάρχουν αρμονικά πάνω στο μικρό αυτό κομμάτι γης.  

Γνωστή από τα μυθικά χρόνια, η Νάξος, συνδέθηκε με τον γάμο του Διόνυσου και της Αριάδνης, 
ένωση που χάρισε στο νησί την εύφορη γη και το μοναδικό, διάσημο από την αρχαιότητα, κρασί της. 
Είναι από τα λίγα νησιά που κατοικούνται συνεχώς από τα πανάρχαια χρόνια (τέλος της 4ης χιλιετίας 
π.Χ. τουλάχιστον) μέχρι τις μέρες μας. Επάνω της μπορείς να “διαβάσεις” την ιστορία του Αιγαίου 
αφού όλες οι εποχές άφησαν πίσω τους ίχνη και μνημεία μοναδικά, διάσπαρτα σε όλο το νησί. 

Η Νάξος απόκτησε τον κοσμοπολίτικο αέρα του σύγχρονου τουριστικού θέρετρου αλλά συγχρόνως 
διατηρεί το παραδοσιακό χρώμα και τον λαϊκό πολιτισμό της. 

Η Χώρα, λιμάνι και διοικητικό κέντρο του νησιού, είναι μία σύγχρονη πολιτεία που παρέχει όλες 
τις υπηρεσίες και ανέσεις. Οι πασίγνωστες παραλίες της νοτιοδυτικής ακτής, με τα χιλιόμετρα 
λευκόχρυσης αμμουδιάς γνωρίζουν ραγδαία ανάπτυξη ωστόσο διατηρούν μια γεύση από την 
δεκαετία του ’70, εποχή που «ανακαλύφτηκαν» απ’ τα παιδιά των λουλουδιών. 

Για να γνωρίσει όμως κάποιος πραγματικά την Νάξο πρέπει να ταξιδέψει στην ενδοχώρα της, να 
γνωρίσει τα ορεινά χωριά της, να περπατήσει στα δεκάδες μονοπάτια που την διασχίζουν απ’ άκρη 
σ’ άκρη, να ακούσει βιολί και λαούτο σε νησιώτικο πανηγύρι, να μεθύσει με την ενέργεια του νησιού. 

Κυρίες και κύριοι, καλώς ήρθατε στη Νάξο!



The island of Naxos
Naxos lies in the heart of the sun-drenched Aegean Sea, the largest and most fertile island in the Cy-
clades. Naxos is an island which is indisputably unique. It has never been fashionable or a famous tourist 
destination. It is the well-kept secret not of tourists but of travellers, people who know how to appreciate 
its charm.

Its landscape is varied, offering stunning vistas. Where else in the Cyclades could you find lofty moun-
tains, fertile valleys, plateaus, springs, rivers, caves and - off course - endless beaches? In areas Naxos’ 
beaches are surrounded by sand dunes with cedar trees growing on them, an exceptional sight. Imagine 
all of the above existing harmoniously on a little piece of land, this is Naxos.

In mythology Naxos was linked with the wedding of Dionysus and Ariadne, a union that blessed the island 
with its fertility and its distinctive wine, which was highly prized in the ancient world. Naxos is one of the 
few Cycladic islands, which has been inhabited continuously since the dawn of civilisation: archaeological 
evidence indicates the presence of permanent settlements already in the end of the 4th millennium BC. 
From the many archaeological remains - in which all historical periods are richly represented - much has 
been learnt about the history of the Aegean. 

Naxos has the cosmopolitan air of a modern tourist resort while it has managed to preserve its local cul-
ture and traditional colour.

Hora (the main town) is the main harbour and the administrative centre of the island. It is a modern town 
provided with every health and recreational facility one would expect. The famous beaches on the south 
western side of the island, encompassed by kilometres of flaxen sand, are being developed rapidly, yet 
remain much like they were in the 60’s when they became a favourite destination for the hippies.

If you really want to know Naxos you must visit the inland areas and the villages in the mountains. You 
will have to walk the ancient paths which criss-cross the island, to listen to the violin and the lute at one 
of the local festivals and to get drunk on the island’s energy. Naxos is waiting for you.



Ψωμί

ΟΡΕΚΤΙΚΑ   
Πίτα

Πιτάκια (4 τεμ.)

Σκορδόψωμο

Τζατζίκι

Φέτα Νάξου

Κεφαλοτύρι Νάξου

Ξινομυζήθρα Νάξου

Γραβιέρα Νάξου Π.Ο.Π.

Γραβιέρα Νάξου με Βότανα

Σαγανάκι Γραβιέρα Νάξου Π.Ο.Π.

Ποικιλία Τυριών Νάξου

Τυροκαυτερή

Πατάτες Τηγανιτές Νάξου

Πατάτες Τηγανιτές Νάξου με σως

Πατάτες Τηγανιτές Νάξου
με γραβιέρα Νάξου Π.Ο.Π.

Κολοκυθάκια Τηγανιτά

Κολοκυθοκεφτέδες

Μελιτζάνες τηγανιτές

Πιπεριές Τηγανιτές

Πατάτες Νάξου Φούρνου

Πατάτα Ψητή με Σκορδοβούτυρο
και Γραβιέρα Νάξου Π.Ο.Π.

Πατάτες Νάξου αλά κρεμ
(βραστή πατάτα, μανιτάριa,

μπέικον, κρέμα γάλακτος)  

Φάβα Σχοινούσας

Μελιζανοσαλάτα

Μελιτζάνα ‘’ΣΠΙΤΙΚΟ’’

Ποικιλία Ορεκτικών για 2 άτομα

Ποικιλία Ορεκτικών για 4 άτομα

Bread

APPETIZERS

Pita

Small Pita (4 pcs)

Garlic Bread

Tzatziki

Local Feta Cheese

“Kefalotiri” (Local Hard Cheese)

“Xinomizithra” (Fresh Sour Local Cheese)

Naxos Gruyere P.D.O.

Naxos Gruyere with Herbs

Fried Naxos Gruyere “saganaki” P.D.O.

Naxian Cheese Platter

Spicy Cheese salad

Fried Naxian Potatoes

Fried Naxian potatoes with sauce

Fried Naxian potatoes
with Naxos Gruyere P.D.O.

Fried Zucchinis

Zucchini Balls

Fried Aubergines

Fried Peppers

Naxian Oven Baked Potatoes

Roast Potatoes with Garlic Butter
and Naxian Gruyere P.D.O.

Naxian Potatoes ala creme
(boiled potatoes, mushrooms,

bacon, fresh cream)

Split Peas (from Schinousa Island)

Aubergine Salad

Aubergine “SPITIKO”

Appetizers Variety for 2 people

Appetizers Variety for 4 people
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ΠΑΤΑΤΕΣ  ΤΗΓΑΝΙΤΕΣ
FRIED POTATOES

ΠΟΙΚΙΛΙΑ  ΤΥΡΙΩΝ  ΝΑΞΟΥ
nAXIAN  CHEESE  PLATTER

Γραβιερα
ΣΑΓΑΝΑΚΙ 
SAGANAKI
gruyere

 Όλα τα Τυροκομικά Προϊόντα μας είναι

από την Ένωση Αγροτικών Συντεταιρισμών Νάξου

All dairy products come from the agricultural

association of Naxos 
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ΣΑΛΑΤΕΣ

Αγγουροντομάτα

Χωριάτικη

Χωριάτικη με Ξινομυζήθρα Νάξου

Λάχανο - Καρότο

Μαρουλοσαλάτα

Ανάμικτη
(μαρούλι, λάχανο, καρότο)

Σαλάτα Σεφ
(μαρούλι, ντομάτα, αγγούρι,

ζαμπόν, τυρί, αυγό, σως)

Σαλάτα Ceasar’s
(μαρούλι, κοτόπουλο, παρμεζάνα,

σως vinaigrette)

Ρόκα - Παρμεζάνα
(μαρούλι, ρόκα, παρμεζάνα, λιαστή

ντομάτα, κρουτόν, σως vinaigrette)

Σαλάτα Σπιτικό
(ανάμικτη σαλάτα με αγγούρι,

ντομάτα, μαρούλι, λάχανο, καρότο)

Σαλάτα Παραδοσιακή
(ντομάτα, ξινομυζήθρα,

παξιμαδάκια, κάπαρη)

Χόρτα

Πατατοσαλάτα
(πατάτα βραστή, κρεμμύδι, μαϊντανός, κάπαρη)

Πατατοσαλάτα “Σπιτικό”
(πατάτα βραστή, κρεμμυδάκι φρέσκο,

κάπαρη, αγγουράκι τουρσί, μαγιονέζα, ελιές)

Ντάκος
(παξιμάδι αμοργιανό, ξινομυζήθρα,

ντομάτα, κάπαρη)

SALADS

Tomato - Cucumber

Greek Salad 

Greek Salad with “Xinomizithra”
Fresh Local Cheese

Cabbage - Carrot

Lettuce Salad

Mixed
(lettuce, cabbage, carrot)

Chef’s Salad 
(lettuce, tomato, cucumber,

ham, cheese, egg, sauce)

Ceasar’s  Salad
(lettuce, chicken, parmesan, 

sauce vinaigrette)

Rocket - Parmesan
(lettuce, rocket, parmesan, sun-dried

tomatoes, croutons, sauce vinaigrette)

Salad Spitiko
(mixed salad with cucumber, tomato,

lettuce, cabbage, carrot)

Traditional Salad
(tomato, ‘’xinomizithra’’ fresh local cheese,

small rusks, caper)

Greens

Potato Salad
(boiled potato, onions, parsley, caper)

Potato Salad “Spitiko”
(boiled potato, spring onions,

capers, pickles, mayonnaise, olives)

“Dakos”
(hard dried bread from Amorgos,

“xinomizithra” sour cheese, tomato, caper)

ANAMIKTH  ΣΑΛΑΤΑ
MIXED  SALAD

χωριατικη  με  ΞΙΝΟΜΥΖΗΘΡΑ
GREEK  SALAD  WITH  XINOMIZITHRA

χωριατικη
GREEK  SALAD



ΣΟΥΒΛΑΚΙ

Πίτα Γύρος

Πίτα Γύρος Κοτόπουλο*

Πίτα Καλαμάκι Χοιρινό

Πίτα Καλαμάκι Κοτόπουλο*

Πίτα Καλαμάκι Κοτομπέικον*

Πίτα μπιφτέκι μοσχαρίσιο

Πίτα Λουκάνικο

Πίτα Κεμπάπ (αρνί - μοσχάρι)

Πίτα Σεφταλιά

Χοιρινό Καλαμάκι

Καλαμάκι Κοτόπουλο*

Καλαμάκι Κοτομπέικον*

Πίτα Vegetarian

Πίτα Μπιφτέκι Λαχανικών

Όλες οι πίτες περιέχουν κατά προτίμηση:

Τζατζίκι ή σως, ντομάτα, κρεμμύδι, πατάτα, 

τυροκαυτερή ή γιαούρτι, μαρούλι

SOUVLAKI

Gyros pita

Chicken* Gyros pita

Pork Souvlaki pita

Chicken* Souvlaki Pita

Chicken-Bacon* Souvlaki Pita

Beef Burger Pita

Sausage Pita

Kebab Pita (lamb - veal)

Seftalia Pita

Pork Souvlaki

Chicken* Souvlaki

Chicken-Bacon* Souvlaki

Vegetarian Pita

Vegetable Burger Pita

All Souvlaki with pita contain:

tzatziki or sauce, tomato, onion, potatoes

ΠΙΤΑ  ΓΥΡΟΣ  ΧΟΙΡΙΝΟΣ
PORK  GYROS  PITA

ΠΙΤΑ  ΚΑΛΑΜΑΚΙ  ΚΟΤΟΠΟΥΛΟ
CHICKEN  SOUVLAKI  PITA
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ΜΕΡΙΔΑ

Γύρος Μερίδα

Γύρος Κοτόπουλο* Μερίδα

Καλαμάκι Χοιρινό Μερίδα
(4 καλαμάκια)   

Καλαμάκι Κοτόπουλο* Μερίδα
(4 καλαμάκια)

Καλαμάκι Κοτομπέικον* Μερίδα
(3 τεμάχια)

Όλες οι μέριδες συνοδεύονται από

πατάτες Νάξου, τζατζίκι, κρεμμύδι, ντομάτα

ή ρύζι ή πατάτες φούρνου

PORTIONs

Gyros Plate

Chicken* Gyros Plate

Pork Souvlaki Portion
(4 Souvlaki)

Chicken* Souvlaki Portion
(4 Souvlaki)

Chicken-Bacon* Souvlaki Portion
(3 pieces)

All dishes are served with

potatoes, tzatziki, onions, tomato

or rice or oven baked potatoes

ΓΥΡΟΣ  ΚΟΤΟΠΟΥΛΟ ΜΕΡΙΔΑ
CHICKEN  GYROS  PLATE

ΓΥΡΟΣ  ΜΕΡΙΔΑ
PORK  GYROS  PLATE

ΚΟΤΟMΠΕΪ ΚΟΝ  ΜΕΡΙΔΑ
CHICKEN-BACON 

SOUVLAKI  PORTION
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ΣΠΕΣΙΑΛ ΨΗΤΑ

Κοτόπουλο Σούβλας (1/2 κοτ.)

Κοτόπουλο Σχάρας (1/2 κοτ.)

Κοντοσούβλι

Κοντοσούβλι Κοτόπουλο

Κλέφτικo
(χοιρινό γεμιστό με κρεμμύδι, πιπεριές, φέτα)

Πανσέτα Χοιρινή

Παϊδάκια (1 κιλό)

Παϊδάκια Μερίδα

Μπριζόλα Χοιρινή

Μπριζόλα Μοσχαρίσια

Εξοχικό
(χοιρινό γεμιστό με ντομάτα,

κρεμμύδι, πιπεριές, φετα)

Μπιφτέκι (μερίδα)

Μπιφτέκι σως ροκφορ

Μπιφτέκι σως πιπεριού

Μπιφτέκι αλα κρεμ

Κεμπαπ (μερίδα)

Λουκάνικο (μερίδα)

Σεφταλιές

Όλα τα πιάτα συνοδεύονται από

πατάτες Νάξου, τζατζίκι, κρεμμύδι, ντομάτα

ή ρύζι ή πατάτες φούρνου

SPECIAL GRILL

Chicken* on the Spit (1/2 chicken)

Chicken* on the Grill (1/2 chicken)

Pork “Kontosouvli”

Chicken “Kontosouvli”

Kleftiko
(Stuffed Pork with onions, peppers, feta cheese)

”Pancetta” Pork Side

Lamb Chops (1 kg)

Lamb Chops (portion)

Pork Steak

Veal Steak

Exohico
(stuffed Pork with tomato,

onions, peppers, feta cheese)

Beef Burger (portion)

Beef Burger with Roquefort sauce

Beef Burger with Pepper sauce

Beef Burger ala Crème

Kebab (portion)

Sausage (portion)

Seftalia

All dishes are served with

potatoes, tzatziki, onions, tomato

or rice or oven baked potatoes
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ΜΠΙΦΤΕΚΙ
BEEF  BURGER 

ΚΛΕΦΤΙΚΟ
KLEFTIKO 

κοΝΤΟΣΟΥΒΛΙ
KONTOSOUVLI



ΣΠΕΣΙΑΛ ΨΗΤΑ

Φιλέτο Κοτόπουλο*

Φιλέτο Κοτόπουλο* σως ροκφορ

Φιλέτο Κοτόπουλο* σως πιπεριού

Φιλέτο Κοτόπουλο* αλά κρεμ

Σνίτσελ Χοιρινό

Σνίτσελ Χοιρινό σως ροκφορ

Σνίτσελ Χοιρινό σως πιπεριού

Σνίτσελ Χοιρινό αλά κρεμ

Σνίτσελ Κοτόπουλο

Σνίτσελ Κοτόπουλο σως ροκφορ

Σνίτσελ Κοτόπουλο σως πιπεριού

Σνίτσελ Κοτόπουλο αλά κρεμ

Ποικιλία Κρεατικών για 1 άτομο

Ποικιλία Κρεατικών για 2 άτομα

Ποικιλία Κρεατικών για 4 άτομα

Όλα τα πιάτα συνοδεύονται από

πατάτες Νάξου, τζατζίκι, κρεμμύδι, ντομάτα

ή ρύζι ή πατάτες φούρνου 

Τηγανιά Χοιρινή

SPECIAL GRILL

Chicken Fillet*

Chicken Fillet* with Roquefort sauce

Chicken Fillet* with Pepper sauce

Chicken Fillet* ala crème

Pork schnitzel

Pork schnitzel with Roquefort sauce

Pork schnitzel with Pepper sauce

Pork schnitzel ala crème

Chicken schnitzel*

Chicken schnitzel* with Roquefort sauce

Chicken schnitzel* with Pepper sauce

Chicken schnitzel* ala crème

Mixed Grill for 1 Person

Mixed Grill for 2 People

Mixed Grill for 4 People

All dishes are served with

potatoes, tzatziki, onions, tomato

or rice or oven baked potatoes 

“Tigania” (fried pork pieces, finished in wine)
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ΚΕΜΠΑΠ
KEBAB 

ΚΟΤΟΠΟΥΛΟ ΣΧΑΡΑΣ
CHICKEN ON THE GRILL

παϊ δακια αρΝΙΣΙΑ
LAMB CHOPS



ΠΑΙΔΙΚΟ ΜΕΝΟΥ

Μπουκιές Κοτόπουλο
με Πατάτες Νάξου και Πίτα

(με σως ή κέτσαπ)

Μπιφτεκάκια (2 τεμ.)

με Πατάτες Νάξου και Πίτα
(με σως ή κέτσαπ)

Καλαμάκια (2 τεμ.)

με Πατάτες Νάξου και Πίτα
(με σως ή κέτσαπ)

Καλαμάκια Κοτόπουλο (2 τεμ.)

με Πατάτες Νάξου και Πίτα
(με σως ή κέτσαπ)

ΓΙΑ ΧΟΡΤΟΦΑΓΟΥΣ

Μπιφτέκι Λαχανικών (μερίδα)

Τουρλού (μερίδα)

(πατάτες, μελιτζάνα, κολοκυθάκια,

πράσινη πιπεριά, ντομάτα, κρεμμύδι)

ΟΜΕΛΕΤΕΣ

Ομελέτα Λαχανικών
(πιπεριά, ντομάτα, κρεμμύδι)

Ομελέτα με γραβιέρα Νάξου

CHILDREN’S MENU

Chicken Nuggets
with Naxian Potatoes and Pita Bread 

(with sauce or ketchup)

Small Beef Burgers (2 pieces)

with Naxian Potatoes and Pita Bread 

(with sauce or ketchup)

Souvlaki (2 pieces)

with Naxian Potatoes and Pita Bread 

(with sauce or ketchup)

Chicken Souvlaki (2 pieces)

with Naxian Potatoes and Pita Bread 

(with sauce or ketchup)

FOR VEGETARIANS

Vegetable Burger (portion)

“Tourlou” Vegetable Dish (portion)

(potatoes, aubergine, zucchini,

green pepper, tomato, onion)

OMELETS

Vegetable Omelet
(pepper, tomato, onion)

Omelet with Naxian Gruyere
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ΠΑΙΔΙΚΟ ΓΕΥΜΑ
Καλαμακια  κοτοπουλο

CHILDREN’S MENU
chicken  souvlaki



ΕΠΙΔΟΡΠΙΑ

Γιαούρτι με Μέλι & Καρύδια

Γιαούρτι με Σπιτικό Γλυκό Κουταλιού

Παγωτό Καϊμάκι με βύσσινο

ΑΝΑΨΥΚΤΙΚΑ

Νερό Εμφιαλωμένο 500ml

Νερό Εμφιαλωμένο 1lt

Ανθρακούχο Νερό

Κόκα Κόλα 330ml

Κόκα Κόλα Λάιτ 330ml

Κοκα Κόλα Zero 330ml

Σπράιτ 330ml

Πορτοκαλάδα 330ml

Λεμονίτα 330ml

Σόδα 330ml

Σόδα Λεμόνι 330ml

Ice Tea Λεμόνι 330ml

Ice Tea Ροδάκινο 330ml

Φυσικός Χυμός Πορτοκάλι

ΜΠΥΡΕΣ

Φιξ (ελληνική) 500ml

Φιξ Dark (ελληνική) 330m

Μύθος (ελληνική) 500m

Κάιζερ 500ml

Μύθος Ποτήρι Μικρό 250ml

Μύθος Ποτήρι Μεγάλο 500m

Μύθος Ποτήρι Έξτρα Μεγάλο 2.500ml

Μύθος Ποτήρι Έξτρα Μεγάλο 3.000ml

DESSERTS

Yogurt with Honey & Walnuts

Yogurt with Homemade Fruit Preserves

Kaimaki ice cream with sour cherry preserve

refreshments

Bottled Water 500ml

Bottled Water 1lt

Sparkling Water

Coke 330ml

Diet Coke 330ml

Coke Zero 330ml

Sprite 330ml

Orangeade 300ml

Lemonade 330ml

Soda 330ml

Lemon Soda 330ml

Ice Tea Lemon 330ml

Ice Tea Peach 330ml

Fresh Orange Juice

BEERS

Fix (Hellenic) 500ml

Fix Dark (Hellenic) 500ml

Mythos (Hellenic) 500ml

Kaiser 500ml

Mythos Draught small 250ml

Mythos Draught big 500ml

Mythos Draught Extra Large 2.500ml

Mythos Draught Extra Large 3.000ml
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ΝΤΟΠΙΟ ΚΡΑΣΙ
XYMA

Ποτήρι (λευκό, ροζέ, κόκκινο)    

Λευκό (1/2 κιλό)         

Λευκό (1 κιλό)              

Ροζέ (1/2 κιλό)            

Ροζέ (1 κιλό)               

Κόκκινο (1/2 κιλό)     

Κόκκινο (1 κιλό)

emφιαλωμεΝΑ
ΚΡΑΣΙΑ

Αριάδνη ΠΡΟΜΠΟΝΑΣ (λευκό ξηρό 750ml)    

Βάκχος ΠΡΟΜΠΟΝΑΣ (κόκκινο ξηρό 750ml)    

ΠΡΟΜΠΟΝΑΣ (λευκό 750ml)    

ΠΡΟΜΠΟΝΑΣ (ροζέ 750ml)    

ΠΡΟΜΠΟΝΑΣ (κόκκινο 750ml)    

LOCAL WINE
FROM THE BARREL
Glass (white, rose, red)                           

White (1/2 kilo)           

White (1 kilo)              

Rose (1/2 kilo)             

Rose (1 kilo)                

Red (1/2 kilo)              

Red (1 kilo)

BOTTLED
WINES
Ariadne PROMPONAS (white dry 750ml) 

Bacchus PROMPONAS (red dry 750ml)

PROMPONAS (white 750ml)

PROMPONAS (rose 750ml)

PROMPONAS (red 750ml)
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ΠΟΤΑ 
Ούζο Νάξου ΠΡΟΜΠΟΝΑΣ ποτήρι 

Ούζο Νάξου ΠΡΟΜΠΟΝΑΣ 200ml

Ρακί ποτήρι         

Ρακί καραφάκι 200ml 

Ρακόμελο ποτήρι

Ρακόμελο καραφάκι 200ml

Μαστίχα ΠΡΟΜΠΟΝΑΣ ποτήρι

Μαστίχα ΠΡΟΜΠΟΝΑΣ 200ml

Λεμοντσέλο ΠΡΟΜΠΟΝΑΣ ποτήρι

Λεμοντσέλο ΠΡΟΜΠΟΝΑΣ 200ml

DRINKS 
Naxian Ouzo PROMPONAS glass 

Naxian Ouzo PROMPONAS 200ml

Raki glass 

Raki 200ml

Rakomelo (raki with honey) glass 

Rakomelo 200ml

Mastiha liqueur PROMPONAS glass

Mastiha liqueur PROMPONAS 200ml

Limoncello liqueur PROMPONAS glass

Limoncello liqueur PROMPONAS 200ml
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ÓõóôáôéêÜ: áéèõëéêÞ áëêïüëç,öëïýäá ëåµïíéïý, æÜ÷áñç, íåñü

ÐÁÑÁÓÊÅÕÇ - ÅÌÖÉÁËÙÓÇ:
ÐÏÔÏÐÏÉÚÁ ÐÑÏÌÐÏÍÁÓ ÓÔ. Á.Å.

ÅËËÇÍÉÊÏ ÐÑÏÚÏÍ - ÍÁÎÏÓ

200 ml
25% Vol

limoncello

ΛΙΚΕΡ ΛΕΜΟΝΤΣΕΛΟ

ÓõóôáôéêÜ: áéèõëéêÞ áëêïüëç,äÜêñõ µáóôß÷áò, æÜ÷áñç, íåñü
ÐÁÑÁÃÙÃÇ - ÅÌÖÉÁËÙÓÇ: ÐÏÔÏÐÏÉÚÁ  ÐÑÏÌÐÏÍÁÓ ÓÔ. Á.Å.

ÅËËÇÍÉÊÏ ÐÑÏÚÏÍ - ÍÁÎÏÓ

20 cl
30% Vol

ΛΙΚΕΡ ΜΑΣΤΙΧΑΣ

Mastiha



Υπεύθυνος κατά το νόμο:

Βαθρακοκοίλης Γιώργος

Στις τιμές περιλαμβάνεται ο Φ.Π.Α.

και τα δημοτικά τέλη.

Το κατάστημα υποχρεούται να διαθέτει έντυπα δελτία, 

σε ειδική θήκη δίπλα στην έξοδο για τη διατύπωση 

οποιασδήποτε διαμαρτυρίας.

Στις σαλάτες χρησιμοποιούμε

φρέσκο παρθένο ελαιόλαδο

Στα τηγανιτά χρησιμοποιούμε ηλιέλαιο

*Όλα τα προϊόντα με αστερίσκο είναι κατεψυγμένα  

Ο καταναλωτής δεν έχει υποχρέωση

να πληρώσει εαν δεν λάβει 

το νόμιμο παραστατικό στοιχείο

(απόδειξη - τιμολόγιο).

Κύρια αλλεργιογόνα τρόφιμα
 

 Αβγά, Αραχίδες (φιστίκια), Γάλα, Δημητριακά που περιέχουν 
γλουτένη, Διοξείδιο του θείου (που χρησιμοποιείται ως 

αντιοξειδωτικό και συντηρητικό, π.χ. στα ξερά φρούτα, το 
κρασί, τις επεξεργασμένες πατάτες), Λούπινα (όσπρια που 
ανήκουν στην οικογένεια των φαβοειδών), Μαλάκιο (του 
είδους Molluscs), Μουστάρδα, Ξηροί καρποί με κέλυφος,  

Οστρακοειδή, Σέλινο, Σησάμι, Σόγια, Ψάρια.

Responsible by law:

Vathrakokilis Giorgos

Prices include all legal taxes.

The shop is obliged to have printed documents in 

special case beside the exit for setting out of any 

existed complaint.

We use virgin olive oil in all our salads

 

We use sunflower oil our fried food

*All products marked with asterisk are frozen

Consumer is not obliged to pay

if the notice of payment

has not been received

(receipt - invoice).

Main food allergens
 
Eggs, Peanuts, Milk, Cereals containing gluten,
Sulphur dioxide (used as antioxidant and preservative,
e.g. in dried fruits, wine, processed the potatoes),
Lupin (legumes belonging to the family favoeidon),
Clams (sort Molluscs), Mustard, Dried nuts,
Shellfish, Celery, Sesame,
Soybean, Fish.

Κωδικός Internet spitikos Internet code


